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A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnvomdi- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak cl.

Kéziratok nem küldetnek vissza.

egy I hasábos petit sor 10 kr„ 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora kr. 
Bélyegdíj minder hir-c.Janél

HIRDETÉSI DÍJ:

A lap szellemi részét 
illeti» küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

ELŐFIZETÉS:
Iégcsz évre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft.
Xegyed évre 1 ft. 50 kr.

Megjelen minden Iced-d-on. és pérrxtelcezCL-

KOSSUTH LAJOS.
A magyar nemzet eltemette nagy halottját. 

Ami halandó volt benne és múlandó, visszaadatott 
az anyaföld hideg méhének, halhatatlan lelke 
azonban, nem múló tűzszelleme átment népének 
leikébe, szellemébe és most Magyarország lelke, 
Magyarország szelleme az.

Sírja körül összpontosulni fog mindaz, ami 
ez ország fiait egyesíti: lángoló, soha ki nem alvó 
lelkesedés minden nemesért, jóért, szépért, sza­
badság, egyenlőség, testvériségért, világosság, 
baladás és műveltségért.

A sirlialombol, mely Kossuth utolsó nyugvó­
helye fölött emelkedik, virágok fognak kinőni, 
virágok tövisek nélkül és illatuk betölti a hazá­
nak egész légkörét, a szellemek lángolnak tőle, 
a sziveket szeretettel tölti el. Mily szépen és ma­
gasztosan, mily meginditóan és fölemelően szólt 
a nagy halott elsőszülött fia, mikor drága halott­
jával hazai földre lépett; szeretet volt az első 
szava. „Szűnjék meg ravatala körül minden pár­
toskodás. Legyen a magyar haza olyan, mint az 
ég, melybe megdicsőült atyám költözött: a sze­
retet hazája.“

A szív,, melyből ily érzés fakad, Kossuth 
szivéből való szív és a szó, melybe ez az érzés 
öltözött, valóban a magyar Demosthenes drága 
kincséből van véve. Kossuth Ferenc mint a leg­
valódibb magyar jellemmel és szívvel biró férfi 
lépett a hazába

Megsirattuk halottunkat, elpanaszoltuk fáj­
dalmunkat, gyászoltunk, mint nép még ritkán 
gyászolta halottját: a hazatérő tetem útja az or­
szágon keresztül, a fogadás a fővárosban, a te­
metés, mind példátlanul áll a történelemben. A 
fájdalom mérhetetlen nagy volt, mérhetetlen mély, 
mint minden igaz elementáris érzés, néha a ke­
gyetlenségig kíméletlen. Jogosult volt e fájdalom, 
igaz volt és becsületére válik a nemzetnek, a 
magyar jellemnek. A magyar nép hálás; a férfi­
nak, ki neki a szabadságot és a szabad alkot­
mányt szerezte, a legnagyobb hódolattal, nevének 
a legmélyebb kegyelettel áldozik.

Jogosult e tájdalom s az impozáns részvét 
szinte kötelességszerű.

Hisz ő volt Üdvözítőnk és Megváltónk a 
politikai térén. Messias, ki ide küldetett e földre, 
hogy a középkori békók lekötött szolgaságából 
a szabadság virányaira vezérelje nemzetét. Előtte 
tulajdonkép nem is volt magyar nemzet. Volt 
eí?y rétegekre szakgatott nép, mely fő, közép és 
kis nemesekből és mi<era plebsből állott. Mint a 
természetben a terméketlen töld, felül egy kevés 
bumussal, alább mindig szélesbedő kavics, pala 
és más meddő rétegekkel. De mint a föld csak 
addig mostoha, mig emberére nem akad, ki ré­
tegeit összekeverje és megtermékenyítse, úgy 
Magyarország közviszonyai is csak addig síny­
lették, mig Kossuthban oly államférfiul nem nyer­
tek, ki alapjaban föl tudta gyúrni a tényezőket, 
s a szabadság és jogegyenlőség hatalmas ková­
szával uj életet lehelt a kiélt testbe.

Igen, egy Kossuthnak kellett jönnie s csak 
egy ily embernek sikerülhetett az. a mi a Meg­
váltónak sikerült. Jézus azt mondta volt Lázár­
nak: „Kelj fel es járj!" S Lázár megindult. így 
Kossuth is azt mondta Magyarországnak: Kelj 
fel és járj!" S a recsegő ósdi intézmények közt 
senyvedett Magyarország megindult, s mentői 
tovább haladt, annál jobban megizmosodott, mig 
1848-ban egyszerre újjászületett, s az osztályok­
ból egységes nemzetté változott.

Mert ebben a csodás nagy átalakulásban is 
meg volt a fokozat. Az uj Magyarország se ugrott 
ki egyszerre a vezető hazafiak fejéből. Nehéz 
küzdelmek előzték meg újjászületését, melyekben 
Kossuth tolla és szava mindig előljárt és utat j 
tört. Egy Jézusnak is évekbe került hivatásának

betöltése, s csak az isteni hatalom teremthet egy 
„legyen“ szóval. De Kossuth előtt az első pere 
óta állandóan ott lebegett az eszmény, s nagy­
ságának fő jellemvonása épen az a törhetlen 
következetesség, hit és bizalom, mik előbb ez 
eszmény érdekében kifejtett munkásságát meg­
acélozták, utóbb ez eszmény érdekében elfogadott 
tűrését és szenvedését megenyhitették. Az embe­
riség Megváltójának is szilárd hitében, erős buz­
galmában, s megnyugvással viselt keresztjében 
volt minden fegyvere. S miként ez, nagyobb 
minden kortársánál, apostolokat hagyott nyomdo­
kaiban, úgy Kossuth körül és után is nem egy- 
vivásu férfiak, hanem csak apostolok képzelhetők. 
Apostolok, kik itthon hirdessék a Mester önzetlen 
hazaszeretetei, a szabadság és a demokrácia hi­
szekegyét; künn pedig őrködjenek azon tisztelet 
es nagyrabecsülés fölött, miket Kossutli lángesze 
és tüzes nyelve részünkre meghódított. Apostolok, 
kik fentartsák és ápolják a nemzeti önérzetet, s 
álljanak őrt alkotmányos szabadságunk bástyáin. 
Apostolok, kik kezüket e nemzet üterén tartva, 
tudjanak ennek leikéből olvasni.

Kossuth azért emelkedett ki egy fővel leg- 
nagyobbjaiuk közül is, mert e tehetségek, mik 
külön-külön nem egy jelesünkben előfordultak, 
benne mind egyesültek. Széchenyi gyakorlatiassága, 
Deák ítélőképessége és jogtudománya, Kossutlmál 
a hév, a lelkesedés, az eszményiség sugaraival 
voltak megaranyozva, s ezért ő nemcsak az elmé­
ket ragadta el, hanem a szivek fölött is uralko­
dott. A politika prózáját a költészet aranyos su­
garaival hintette be. És épen ezzel lopózott annyira 
szivébe e nemzetnek, melyet kelet hevéből és fan­
táziájából uj honába is áthozott. Őserőnk benne 
föltámadt, lelkesedése seperte el közülünk a társa­
dalmi és közjogi korlátokat, s e lelkesedés heve 
forrasztotta egy nemzetté e hon sokfelé tagolt 
lakosait.

Oh, hogy a végzet, s önmaga iránt való 
szigora idő előtt leszorították őt az aktiv politika 
színteréről! Egy félszázadon keresztül csak távoli 
szemlélő gyanánt és csak nagyobb kérdéseinkben 
mondott véleményt egy-egy mesteri levélben. 
Hazaszeretete és honvágya nem bírtak győzedel­
meskedni egyszer kimondott elve és hajthatatlan 
következetessége fölött, s a nagy dilemmát, im, 
csak a kérlelhetlen halál oldhatta meg, mely 
szintén annyira tisztelte Kossuthban az emberileg 
elérhető tökélyt és nagyságot, hogy az emberi 
kor legszélső határáig habozott és nem mert 
kopogtatni ajtaján.

De végre is, a halál nem tehetett kivételt!
Immár sírjában pihen a pater patriae és a 

honi hant, melyet éltében oly soká, oly végtelen 
soká nélkülözött, fedi hamvait és őrzi örökké 
újból viruló, soha el nem múló emlékét.

Miután a halottnak megadtuk a teljes, a 
legmagasabb tiszteletet, az a szent kötelesség 
bárul ránk, hogy azt a halhatatlannak is, Kossuth 
tovább élő szellemének megadjuk.

Igazi és utolsó érzésének leghivatottabb tol­
mácsa, elsőszülött fia és nagy szivének örököse 
megmutatta nekünk azt az utat, a melyen ezt a 
kötelességet a leghívebben és legjobban szeret­
jük: a szeretet áltál, a partoskodás megszünte­
tése által.

A szabadság megdicsőült apostolának nem 
az az igazi tanítványa, a ki Kossuth nevét foly­
ton az ajkán hordja, nem az, a ki visszavonásra 
és terméketlen viszályra ürügyül használja, visz- 
szaél vele.

Valóban és becsületesen az tiszteli őt, a ki 
az ő szellemeben működik, a haza intézményeit 
az ő szellemében, szabadelvűén, demokratikusan, 
magyar-nemzetien és európailag művelten kiépíti, 
Magyarországot egy korszerű jogállam színvona­
lára emeli, anyagi és kulturális tekintetben erősiti 
és fejleszti.

A forró, ékes szavak népe vagyunk mi; 
tökéletesen illett hozzánk, hogy a mély fájda­
lomnak hullámzó, megragadó, lángoló és meg­

rendítő beszédekben adtunk kifejezést. Most azon­
ban következzék a tett: a törvényhozás lásson 
működéséhez, a társadalom munkájához. És tör­
vényhozás és társadalom legyen szorgalmas, 
fáradhatlan, Kossuth szellemében szabadelvű, 
népszerű, előrehaladó!

Nagyon nehéz megbarátkoznunk azzal a 
gondolattal, hogy nem hallhatjuk többé bűvös 
szavát, nem láthatjuk többé jóságos arcát.

Megtért ide közénk pihenni; de mily szomorú vi­
szontlátás ez. Szomorú, mint a milyen az eltávozása.

Akkor is gyászbaborult nemzet mondott 
neki Isten hozzád ot; most is gyászba borult 
nemzet rebegett bús üdvözletei a sír előtt.

„ . . . Leborultam hazám földjére, mielőtt 
határán átlépnék; zokogva nyomtam rá a fiúi 
szeretet bucsucsókját; egy csipetnyi port vettem 
belőle magamhoz; még egy lépés és — — — 
úgy valék, mint a tört hajó roncsa, melyet a 
szélvész kidob a homokra egy sivatagon . . . Ott 
álltam tompa merengésben a nem-magyar Duna 
partján, melynek habjaiba — amonnan felülről — 
a magyar nemzet könnyeiből ég felé szállott viz- 
pára csapadéka vegyült, s kis távolságban tőlem 
rohant tova, a Vaskapu sziklatorlaszán keresztül, 
zúgva, morogva, mintha szitkozódnék a meg nem 
érdemlett végzet ellen. É11 hallgattam e zúgást, 
mely keblem viharával összefolyt; belebámultam 
a méltatlanul meghiúsult honfi remények semmi­
ségébe; és arcomon öntudatlanul a kifejezhetlen 
fájdalom könyzápora ömlött alá. Minden volt e 
könyzáporban, ami a hazafi szivének fáj; minden! 
csak egy nem! a reménytelenség nem; a kétségbe­
esés hazám jövője felett nem! ..."

Ezzel a gyötrelmes, ezzel a reményteli érzéssel 
mondott akkor búcsút a hazának Kossuth Lajos.

Roppant erőkifejtéssel, páratlan hősiséggel 
folytatta a kültöldön a harcot, mely itthon el­
veszett. Kiküzdötte az egész müveit világ rokon- 
szenvét a magyar ügy iránt és törekvéseiben nem 

I egyszer jutott ahhoz a ponthoz, hogy sikerül 
segítséget hozni a leigázott nemzetnek. És ha nem 
érhetett el egyebet, annyit diadalmasan kivívott, 
hogy a magyar szabadságharc eszméi, jogossága, 
erkölcsi győzelme közelismerést nyert a külföldön 
és a magyar hazának többé el nem törülhető 
polgárjog biztosíttatott az önálló, szabad nemzetek 
sorában.

A mai Magyarország azokon az alapokon 
épült, melyek megteremtésében Kossuth Lajos­
nak főérdeme volt. A mai Magyarország a kor­
mányzat, a közéleti tevékenység minden ágaza­
tában éltető, gyarapító hasznát veszi az alkotá­
soknak, melyek örökre elválaszthatlanok Kossuth 
nevétől — és a csodálatos agitációnak, melyet 
az egykori kormányzó két világrészben a mi 
ügyünkért folytatott.

Oh, hogy miért hozta úgy magával a vég­
zet, hogy a nemzet nem szólhatott most örvendezve 
hozzá: „Nézd, Kossuth apánk! a miért küz­
döttél, az nem veszett a semmiségbe. És a midőn 
akkori honfibánatodban minden volt, csak remény­
telenség nem, csak kétségbeesés hazád jövője 
felett nem, — akkor a te látnoki szemed meg­
pillantotta a dicső feltámadást, a mely bekövet­
kezett . . . Nézd a folyton erősbülő magyar 
államiságot, a virágzó magyar kultúrát! . . . 
Nézd, milyen bámulatosan átváltozott negyvenöt 
év alatt elnyomott, világtól elmaradt és elhagya­
tott hazád! . . . Nézd a rohamosan emelkedő 
városokat, a szépséges Budapestet! . . . Nézd 
és örvendj, mert a- tied a dicsőség javarésze, 
hogy ez igy történt . . .!“

Nem szólhatunk igy. Ő nem hallja többé 
szavunkat, csak ott a magasban érzi, hogy 
halálának hírére még az anyaföld szive is meg­
dobbant. Pátiakként hullanak a könnyek s mind­
nyájan úgy érezzük, hogy a legnagyobb kincsünktől, 
legfőbb büszkeségünktől lettünk megfosztva.

Csak egy vigaszunk van, hogy itt pihen 
köztünk s hogy emléke örökké élni fog!



A temetés.
-Soha ilyen gyászpompát még nem látott a világ. 

Egy nemzet haladt ott a gyászlepellel borított házak 
között, a hótakart Kárpátok es a dnsföldü nagy magyar 
rónaság küldöttei. Derék, jó magyar alakok emelték a 
gyászfátyolos lobogókat, mögöttük fekete ruhába öltözve 
a föld egyszerű népe, sápadt arccal, könnyező szemek 
kel, búsan, mint aki édes apját temeti . . .“

Impozáns volt a temetés, méltó Kossuth Lajos 
nagyságához és érdemeihez. A nemzet nem volt hűtlen 
legnagyobb fia iránt; zokogva borult le a koporsóhoz, 
metsző fájdalom fogta el mindenkinek a szivét és senki 
sem akarta elhinni még a temetés napján sem, hogy őt 
ezentúl csakugyan nem láthatjuk, nem hallhatjuk.

Ki tudná megmondani, hogy a 200,000-en messze 
túl még hány ezer ember volt a vasárnap a főváros 
utcáin, hogy utolsó útjára kisérje a nagy halottat ? Meg­
számlálhatatlan embertömeg volt az, olyan sokadalom, 
aminőt erőszak talán nem is tudna összehozni, hanem 
igenis csak egy közös érzés. Közös érzés, a közös fáj­
dalom hozta össze a magyar nép megszámlálhatlan ezreit.

Tudósítónk elbeszélése szerint nem irható le emberi 
tollal a részvétnek az a megnyilatkozása, amelynek a 
temetés napján az egész világ tanúja volt.

A menet a muzeum-köruton indult meg s a Károiy- 
köruton, a váci körúton, az Andrássy-uton, a Teréz- és 
Erzsébet körutakon és a kerepesi utón ki a temetőig 
mintegy 12 kilométert tett meg.

Ami az impozáns temetésben megnyilvánuló ke­
gyeletet csak fokozta, az a rend és csend volt, amely 
az egész szertartás befejezéséig példás volt. A nagy 
tömeg némán hömpölygőn előre. Egy szó, egy hang 
sem zavarta meg a csendet. Ez volt a legméltóbb ki­
fejezője az igaz hazafias fájdalomnak.

fiz órakor indult meg a menet s mégis d. u. 2 
óra volt, a mikor a koporsót leemelték a gyászkocsiról 
a kerepesi temetőben. Az egyháznak szónoka s a többi 
szónokok elmondották gyászbeszédeiket; majd a dalárda 
énekelte el Egressy gyászdalát s aztán leeresztették a 
koporsót.

Kossuth Lajos megtért pihenni a majdnem fél­
századon át nem látott hazájának földjébe 1

Nem lehet célunk részletes referádát Írni a teme­
tésről. Hivatásunk keretén kívül esik ez s épen azért 
csak a fenti általános megjegyzéseket óhajtottuk meg­
tenni. De egyet nem mellőzhetünk el. Jókai Mórnak a 
beszédét közöljük az alábbi sorokban. Nem Írunk hozzá 
kommentárt, hanem idézzük egy fővárosi lapnak ide 
vonatkozó szavait:

„Kossuth Lajosa csak egy volt a nemzetnek és 
Jókai csak egy ilyen beszédet irt és mondott. Az öreg 
honvédek zokogtak, képviselők sírva borultak egymásra 
és még mi is, kérges szivü újságírók is zokogtunk.“

Jókai beszéde igy hangzik :
Révparthoz ért a gálya, — világkor utat tett kor­

mányosával. S megtértében egy uj világot lelt maga előtt 
az o vdag helyén. A régi tölgy-erdő táján csak egyes 
vi lartepte törzsek állanak még. — Kilenc lustrum mult 
el azóta. — Ledült a többi. — De a kidült erdő helyén 
egy uj palmageszt emelkedett föl azóta. — Az egyvivásu 
korhol megtört alakok, megőszült fejek fogadják a vissza­
térőt de körülöttük egy uj nemzedék támadt, szeretet- 
beu őseihez hasonló; de munkában erősebb, ismeretek- 
ben tudosabb azoknál.

, . • ■ • .?* látuá, a visszatérő e szép uj világot, lel­
kenek a földi megdicsőülést kellene éreznie!

De vájjon nem látja e ?
Mi nekünk, a kik hiszünk a lélek halhatatlansá

Ez a te bűvös szemfödeled betakar minden bel- 
viszályt.

Minden könnycsepp, mely éretted kihull, egy bal- 
zsamcsepp, mely nyílt sebeket begyógyít . . .

Oh, mennyi beszélni valónk volna egymással, ha 
a könyeket elsírtuk. Elmondanánk egymásnak, hogyan 
törekedtünk negyvenöt év alatt a rombadólt minden- 
séget újra visszateremteni.

Hogy hirdetted te kilenc lustrumon át Magyarhon 
létjogát az ó- és új világnak, minden művelt nemzet 
nyelvén, azzal az ékesszólással, a minő nem lesz töb­
bet e földön és azzal az irótollal, melynek erejét ma­
gyar iró nem bírta soha s a mely irótoll képezte pu­
ritán életed, független állásod egyetlen biztosítékát, 
oly késő életkorig, a minőt a gondviselés ritka válasz­
tottalak enged s a kinek enged, nyugalomra és meg- 
pibenésre rendel. — Neked az élet nem adott nyugo­
dalmat. Utolsó erőd is az ideál harcában fogyasztád, 
a szabadelvűség védelmében. Ott estél el a csatatéren, 
szemközt fordulva a halál angyalával.

Mi pedig elmondanánk neked, minő küzdelmeink 
voltak e hosszú idő alatt: hogy véreztünk és köuy- 
nyeztünk, dolgoztunk és áldoztunk azért, hogy egy 
szabad nemzetet megalkossunk, mely ime él és virul, 
hivatását betölti a népek versenyében s most már csak 
békés alkotásra van hivatva s hős erejét csak külellen- 
ség elleni védelemre összesíti ....

De most már nálamnál nagyobbak beszélnek veled. 
Ott fog állaui örök nyugalmad vártája Deák és Batthyány 
sircsarnokai mellett. Minő triumvirátus! Minő találkozása 
a nagy szellemeknek!

Te egy cipruslombot küldtél Deák ravatalára s 
ez a cipruság találkozott azzal a babérkoszorúval, melyet 
Magyarország legszentebb nő alakja tett le a koporsóra, 
í két symbolum találkozása e megszentelt helyen volt 

az eszmék, a nehéz idők explatiója.
Áldottak legyenek e hamvak, melyek az expiatiót 

lazatértükkel befejezték: — áldottak a vér — és könny­
áztatta hazaföldében! Soha ne nyugtalanítsa álmaikat 
belviszály dobogása, balsors földrengése soha!

Áldottak legyenek az apához méltó fiák, kik e 
drága hamvakat hazájuknak átadták: hogy ezen erek­
lye, mint a Sziám Kaába köve, ne a távol külföldön 
legyen megőrizve; hanem az ország szivében : hogy a 

I ki hozzá zarándokol, ne az idegen sivatagon, de a 
I hazán vándoroljon végig s fejét a haza szivére hajtsa le.

De áldott legyen a testvérlélek is, ki e hosszú 
küzdelmes élet szenvedéseit önfeláldozó ápolással meg- 
enyhité. És áldottak azon hamvak, kikben e nagy lélek 
kedveseit éltében elsiratla.

Te magaddal vitted mindazokat, a kik szived 
véréhez tartoztak, — midőn nem volt haza: — most 
ime visszahoztad őket magaddal élve, vagy poraikban, 

midőn van a haza, — hazájuk lesz nekik e hon 
bizonnyal....

Lehetnek — fájdalom! vannak, kik a magyar 
nemzetnek ez általános kegyeletét, (bizonyára nem is­
merve) balramagyarázzák. De hát lehetne-e bízni egy 
nemzet leikUleféhen, mely el tudná tagadni igaz fájdal­
mát mely elfelejtené háláját az iránt, a kinek tartozik 
vele ?

A hála és a hűség két ikertestvérek.
A mely nemzet fiait igy tudja tisztelni, az atyáit 

18 tiszteli.

fldkéthÍDTk, ít aZt’ L°gy Kossuth hamvaival együtt 
a lelkét is elhoztok Magyarországba. A lélek nem hagyja
íintuen * 8 Ő Deki anD^ szeretni valója

ír ... • j V Lé,g.y, li(ivöz hazádba visszatérő lélek! — 
ózzad beszelünk, midőn hamvaid előtt állunk

hanem efl-,Mghall0drnemCS1k aZt’ a mit hozzád szólunk, 
Hanem azt is, a mit érzünk.

le meglátod nemcsak ezt a néptengert, melyben 
k°porsod tova úszik; hanem a szivekbe hf beíá“z7
nét, sic mn ’ bogy a bála euyészhetetlen a magyar 
“trl - .1 Dagy történelmi alak iránt, ki a ma- 
gyarhom jobbágyon, ezt a bibliai Lázárnak a kénmását
ÄSÄtT""1 -8 « <•*«• »Ä
nemesekkel • — kJ a? ’ • S°rb,a a gazdagokkal és
, - ki az emberi es honpolgári ionokat ki
erjesztetted a Szent-István birodalmának miS lakó'

leg, 2 " (Lt e”; terbél' « adófizetési és

magyar nmnzetttlk6'» f3' a .“)ag>'ar néP millióiból 
a üi M8 “"“rd ‘lafjá‘ -es

iránt In!,arajon8» kegyeletet, melyei emléked

de, k«í.malias"Sán fö‘‘r0rSZá6: trdél>'llcl. «* Szása- 
hogy í, SStS 'S-V “«Sággá tömörült, a

a milyenné Ö *>'*«* *a-ná emelkedni,

voltál ^»vt,í:enemz«üb.akS Kel!=™. . ™«'í-ek ,e 
ben diadalát üli. ’ UemzetUnknek minden intezményei-

e nemzetre gyakorolsz.81’ melyet még alvó porodban is 
désnekIaZateré8ed diadalot> a ^ének, a kiengeszteld-

feliek KkmTllTiljtaiak0Zelkótateeeé8Z rég‘ el,en"
testvérek feltala'iák rívo, a •, eg^n!asnak : vitatkozó

. Égy mondás felőled elés- pd-v . ,
1 rNe háborogj! Kossuth S.a»ilTrt “api-taui

ger elpihen. A len­

ietek egymás zászSl^vágjaTo^egymáso ktép* 
Az Kossuth lelkének fáj « L_ . _8.}'nai*?“ sebeket!

J • a a küzdelem elmúlik.

A mely nemzet alkotmányát kész védeni, az alkot­
mányának oszlopait is megvédi.

A mely nemzet halottak megtudja ünnepelni, az 
a nemzet tudja az élőket is felmagasztalni, osztja a 
hallhatatlanságot és a dicsőséget. J

Ugyanazon kardoknak egyik lapjára ez volt verve 
^bertate1 a másikra „moriamur pro patre et rege

S 8 " e, ka,'d0k éIe a »rténelem tábláira 
fohrt, az mind dicsőség volt. Ezután is ez lesz

[ Ez a gyász, mely a hazatérő hamvakat fogadja 
a nemzet diszteljes pompája. g aja

E mélységes gyász éjszakájából fog felvirradni 
hazánknak legszebb hajnala ... 8 »wvirraani,

En még nem tudok megválni e ravataltól.
Borongo lelkem még egyszer visszatekint a múltba 
Latom e nagy alakot akkor, mikor legfényesebb

ké vfsdőháznak 6 em.,éhkezeIt®8 juliusi »'ésén az 1848-iki 
Ef í bá k’ melyben Kossuth fölhívta a törvénv- 
hozást, hogy mentse meg a hazát, s a mig az metr lesz

Most i“leaT,lk“eh ““keblébe" ™i"déü viszáltodást.'
el .» fe e h i ír .“*“k Ko88nlb La)»« «»ha 

nem felejthető végszavai e nagy jelenetben.

xríESSiFM-r
mint egyetlen ?gész törvényhozó testet,
„megadjuk!“ ^ fe,a,,n‘ és hallom rádörögni:

juk a”fájdalmatokat “ VagJ°Dt a hazáért ~ és e,némit- 
Magyarok !

S legyetek^oiv V*™ Kossuthnak az örök szavait. 
visSangozzáyaztSy°P ’ m?*kor V°ltatok ! ~ Hadd 
dását: g 6 ravatal Kossuthnak akkori mon-

„ Leborulok e nemzet nagysága előtt' «
öriás,-enemZ:Unag"!gt,ém08t’ * ha,0ttaidb- -

kés» stábok :hMában hirde88ék ne,ednek emlékét a

Slőfizefési Telhioós
a

Ö S IE=Z
X^II. évfolyamára. 

Előfizetési feltételek :
Helyben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve: 6
Egész évre . . 6 frt.
Tel evre . o
Negyed évre ! j , 50 b

Néptanítók számára:
Egész évre ... 4 frt.
Fél évre .... 2 frt.
Negyed évre ... 1 frt.
Előfizetési pénzek Bittermann Nándor 

könyv- és kőnyomdájába küldendők.

Újdonságok.
Kitüntetés. Őfelsége a király báró Lederer 

Artburnak, a Szabadkán állomásozó cs. és kir. IV-ik 
huszárezred ezredparancsnokáuak, érdemdús katonai 
szolgálatainak elismerése jeléül a harmadosztályú vas- 
koronarendet adományozta.

Kossuth gyászünnepély a zombori ke­
reskedelmi iskolában. A helybeli kere.sk. közép­
iskola f. évi ápril hó 8 án, vasárnap gyászünnepélyt 
tart Kossuth Lajos emlékére; az üunepség hazafias s 
alkalmi dalok és felolvasások előadásából fog állani, 
melyet az intézeti önképzőkör vezetője Trencsény Ká­
roly r. tanár, a tanári testület megbízásából rendez s 
vezet.

Gyászistentisztelet. A zombori izr. hitközség 
f. bó 5-én d. e. 11 órakor Kossuth Lajos emléke iránti 
kegyeletből ünnepélyes gyászistentiszteletet tart, melyre 
a rendező bizottság a hazafias érzelmű közönséget meg- 

I hívja.
Meghívó. A zombori jótékony magyar nőegylet 

f. évi április bó 8 án d. u. 3 órakor a városháza kis­
termében közgyűlést tart, melyre az egyleti tagokat 
tisztelettel meghívja Zombor, 1894. évi március hó 29-én 
Esztergamy Borbála, egyleti elnök. Tárgysorozat: 1. Az 
1893-ik évi közgyűlés jegyzőkönyvének hitelesítése. 2. 
Elnöki jelentés az egylet 1893 ik évi működéséről. 3. Az 
1893 ik évi felülvizsgált számadásokról való jelentés. 4. 
Esetleg teendő indítványok tárgyalása.

Hazafias szerbek. Hogy mennyire gyászolják 
lelkűkben Kossuthot a mi szerbjeink, nem tudjuk, mert 
nálunk nem láttuk annak semmi külső kifejezését. A 
48 as nagy vívmányokat a szerbek is épen úgy élvezik, 
mint a többi magyar állampolgárok, és ennek átérzése 
mellett aztán jó példával jártak elő a nagy halott iránti 
gyász lerovásában a bajai szerbek. Ottan még március 
bó 25 én összejöttek Sztankovits Simon szerb hitközségi 
helyettes elnök és Dolioka János pénztárnok indítvá­
nyára Nedelykovits Velimir gör. kel. szerb plébános 
házánál, megkérni őt, hogy engedje meg a gyászlobo- 
gonak az egyházközség épületére való kitűzését. A 
hazafias érzelmű plébános ezt a lagnagyobb készséggel 
engedte meg, sőt azt is kilátásba helyezte, hogy a teme­
tés alkalmával harangoztatni fog. Elhatározták a bajai 
szerbek azt is, hogy Kossuth szobrának költségeire 
gyűjtést indítanak. A szerb lapok is teljes elismeréssel 
adóznak a világtörténelem nagy alakjának érdemei iránt 
es szintén részt vesznek a gyászban. Még a magyar 
szempontból épen nem tetszetős, föllengző eszmék szol­
gálatában álló „Zásztava“ is lerója a hallhatatlan érde- 
“fk Irántl elismerését, csakhogy persze a saját küiön 
felfogasának az izével. A többek között Írja: „A ma­
gyarok gyászba borultak. Az a férfiú, kinek minden 
e e, nemzetének minden fiában a legvérmesebb remé­

nyeket keltette, nemzete fen tartásáért titáni küzdelmet 
I vívott, bogy a szláv nemzetek tengerében a csöppnyi 

nemzetet a végpusztulástól megmentse — az a férfin, 
az a hatalom, ki a magyar nemzet minden nehéz pilla­
natában erős vára volt, az a férfiú nincs többé. S ezért 
értjük is mély gyászukat. Mint szabadságszerető nemzet 
mely történelmével bebizonyította, hogy mennyire kedves 
es drága a szabadsága — a szerb népnek sem lehetett 
semmi kifogása a magyar nemzet önállósítása ellen.“ 
Hanem hát a „Zásztava“ azt nem akarja hangoztatni, 
hogy tulajdonkép nekik, szerbeknek is jó lenne gyá- 
szolm, ő nem fogja föl azt, hogy ha Kossuth nincsen, 
hát a „Zasztava“ is aligha existálna. — A hazafias 
szellemben szerkesztett „Branik“ meg a többek közt 
ezeket mondja egyik vezércikkében : „A magyar nemzet 
“agyfi.ának. é ete megszűnt. Kossuth nincs többé az 
élők kozott Azon legendáris alak, melyre a magyarok 
a legnagyobb pietással tekintettek és mely már rég tör- 
“ala ett’, af ?Z alak megszűnt fizikailag létezni
ben3" me’ií rDak ^ lenni a ma^ar nemfet szivé- 
beí’ “e,rt. ®z a ne™zet istenítette Kossuthot és most 
aria a tudatra ébredt, hogy Kossuth nincs többé és
ő ké8őeaff/2áh0bbe leVeleÍbeD £ybuyőrködni, melyeket
zeí A vlfál« ír ,a meSSze Turiubó1 nemzetéhez inté- 
S .A vllagtortéuelem, mint az emberiség morális fej­
ődésének kifejezője, egyes nemzetekben óriásokat szül
^Äatm eg,eS W''82akaira ÄTS

leiét. Tlének t 4, me^bwldo^u^ Újvidékeidszü-

löltötte. író emberSvékÍOtöbhrefht az0“bfn Zimo»jban 
és s/erh límnizof r7' ’ Iz^en szerkesztett német

ssSSää
t U5Sí4íS5 va,ir1

rendi,» gyäsZe,ef »ttk , “tfrSkt,” ^ ^
nyilvánosság előtt mél ven * rK?t(>kkel bizonyítja a
hódolatát a megdicsőtilt nagy férfiú'
csekély tanusáe-a ennek Q,°y e. u emléke iránt; nema tandó i?jusá| a mal körébe^* melyet 
dezett gyfljtéssfl felmutatott. K°S8Uth 8zobrára ren-

Olvasókör“ f hó1*!* éf^tnSr^8Za* A „Monostorszeghi 
Jámbor Béla, a kör elnök/ ? •reJDdkÍVÜIÍ közgyűlésén 
hogy Kossuth Lajos halála “feletf0^^1!^3’ elbatározta, 
ki. részvétét s e Részvétet R± ,kJegJZŐkÖDyVÍleg ^«zi 
utján adja tudomására. Ugyancsak SSre|JCDek 8Ürgfin^ 
gyűlés, hogy megkeresi \ • ,eI,határozta a köz­
temetés napján az összes lm Z8ég!Öljáróságot, hogy a 
beszüntettessék s vtle\k°rcsmákbaa a tánc és zene 
lesz kitűzve s a kör’ gy.a &fá8zI°bogó ápril 21 ig 
szobor javára evűitést /ajat kebelében a Kossuth- meté, „apikn ^ f0r ~ Z«-= éü ,4nc a te-
nem volt. megkeresése folytán csakugyan

Kossuth esi
kezóket: Szabadka í 
jövők közül sokan n 
szakonként fel felvil.í 
kezó napokon is szai 
con. A csillag fénye 
bér a ragyogó napfei 
kék égboltozaton. .i 
égi tüneményt Kos-u 
magyarázatot fűzvén 
költözött a dicsőül i< 
elárvult népére, s : 2 
ama csillag azt a cső 
nappal is látható Síi 
cáfolnunk jó magya 
magyarázatát, mert 1 
egy nagyon közönség 
hajnal csillag, mely < 
fényességét, s ezért b 
déltájban is. A tört, i 
ős idiiben Aeneas 3 r 
nappal is maga felet 
got. — Ep ily inten-i 
Napoleon Olaszország i 
s a nagy bóditó, a . i 
erősen hitte, hogy ő < 
áll. Végül a csillagán 
lünk meg egy tényt, 
kább érdekel — azt I 
ép ily átható ragyogói 
akkor nem igen értet 
Magyarországban. Mii 
a csillagok e királynő 
nemzeti gyásszal egy ; 
most is.

Petrovoszell«
A Kossuth Lajos halai 
voszelló hazafias köd 
A husvét második nan 
a nagy gyászra való í 
tartatik meg. Zajos ni 
tartatott. A községliátíj 
imabazon gyászlobog iti 
testület is igen szép j| 
amidőn a folyó évi nJ 
rendkívüli közgyűlését 
képviselő inditváuyáraj 
napirend előtt szót kél 
abba, bogy a Kossuth 
hazát ért gyászra va ó 
ügyek tárgyalásába uci 
fiának Kossuth Lajosit 
mának jegyzőkönyvileg 
nak ravatalára a közsé 
helyezteti s végre, big 
által képviselteti. Ezé 
képviselőtestület még J 
kimoudá, miszerint a? 
üzletek tulajdonosait, 
napján üzleteiket égés 
keresésnek az űzlettulaj 
felekezeti különbség id 
napján minden üzlet za 
ség nevében Paukovi d 
nos, Deák Pál és Béna 
rosba. Úgy a helybeli i 
kör is képviseltette in 
igen sok magán embe" 
a fővárosba.

Bezdán gyászé
közönsége a március 29 e 
le gyászba borult hazánk] 
kegyeletét. Az egyedüli f 
halottja Kossuth Laj-s 
rendelkezések, különöst 
gyeidének hálás leróva 
első sorban is bemutaítJ 
függetlenségi és 48-as ] 
gyaszkeretű halotti jtli 
jegyző adta elő mélye 
halott élettörténetét s‘ a 
egy dicső Magyarorszá A 
küzdött eseményeket, d 
forrtak. A képviselötesti 
állva hallgatta meg a J 
elöljáróság előterjesztés] 
határozatot fogadta el: 
fölötti fájdalmának és r] 
kifejezést. 2. Hogy Kos] 
iratot intéz. 3. Hogy a 
50 frlot s a Szabadkái 
4. Hogy Kossuth Lajos 
frtos helyi ösztöndíjjal 
külön gyűjtés megindító 
közs. isk. tanítói közöt 
országos tanító bizotts; J 
örökítő életrajzból őUO d 
8leírtig utalványoz, tj. H 
25 frtot szavaz ni eg. 7. 
álló kebelbéli küldöttség] 
csak közpénztára terhei el 
bél 5 bajfársat küld Búd 
ápril 8 án nyilvános beszed 
rendez s hogy a zenéles 1 
ápril hó 10-ik napjáig t i 
zetek papjait megkeresi j 
a róm. katb. plébánost t 
szombaton reggeli 5 órád 
szóljanak. — Á község < 
hozzá a nemzet osztatla:

Kórházi élelme 
kővetkezőket: Zombor sz 
ezennel közbirré tétetik 
szegényház részére egy mi 
1894. május hó l től I j 
bezárólag terjedő időre sz 
tositása iránt folyó évi áp 
kor a városi számvevőség 
fog tartatni. Az árlejteu 
natpénz gyanánt 200 foii 
dékképes értékpapírban a 
bizottság kezeihez letenni, 
azon jogot, hogy az ajánl 
hat. Az árverési feltétele
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Kossuth csillaga. A „Sz. H.“ írja a követ­
kezőket: Szabadkán busvétvasárnap a nagy miséről 
jövők közül sokan nézték a nyugati égboltozaton idő­
szakonként fel felvillanó csillagot, melyet még a követ­
kező napokon is számosán csodáltak, különösen a pia­
con. A csillag fénye oly erős volt, bogy éles látása em­
ber a ragyogó napfény dacára is tisztán felismerhette a 
kék égboltozaton. A nép mindjárt el is keresztelte ez 
égi tüneményt Kossuth csillagának, ama legeudaszerű 
magyarázatot fűzvén feltűnéséhez, hogy ime eme csillagra 
költözött a dicsőül lelke, onnan tekint le őrszemmel 
elárvult népére, s az ő fényes, tiszta leikétől nyerte 
ama csillag azt a csodás ragyogást, hogy még fényes 
nappal is látható Szinte fáj a szivünk, hogy meg kell 
cáfolnunk jó magyar népünknek eme szivsugalta költői 
magyarázatát, mert bizony ama fényes égi tünemény 
égj nagyon közönséges csillag: a Venus vagyis az est­
hajnal csillag, mely e hó 25-ikén érte el legnagyobb 
fényességét, s ezért láthatták éles szemű emberek még 
déltájban is. A történelem följegyezte, hogy midőn az 
ős időben Aeneas Trójából Itália felé tartott, fényes 
nappal is maga felett latta ragyogni ugyanezen csilla­
got. — Ep ily intensiv fénye volt 1797 ben, midőn I. 
Napoleon olaszországi győzelmes hadjáratából visszatért, 
s a nagy hóditó, a ki kissé babonás és fatalista is volt, 
erősen hitte, hogy ő eme fényes csillag pártfogása alatt 
áll. Végül a csillagászati évkönyvekben feljegyezve talá­
lunk meg egy tényt, ami bennünket magyarokat légin 
kább érdekel — azt t. i., hogy e fényes égi vándornak 
ép ily átható ragyogó fénye volt 1849-ben is, csakhogy 
akkor nem igen értek rá csodálni azt az emberek itt 
Magyarországban. Mindenesetre érdekes jelenség, hogy 
a csillagok e királynőjének legnagyobb fényessége a 
nemzeti gyásszal egy időre esett 4ö évvel ezelőtt is — 
most is.

Petrovoszelló gyásza. Petrovoszellóról Írják : 
A Kossuth Lajos halala feletti országos gyászban Petro­
voszelló hazafias közönsége is szép módon vett részt. 
A husvét második napjára tervezett műkedvelői előadás 
a nagy gyászra való tekintettel csak e hó 8 ik napján 
tartatik meg. Zajos mulatságok nem voltak, tánc sem 
tartatott. A községházán, a r. kath. templomon és az izr. 
imabazon gyászlobogok lengenek. A községi képviselő­
testület is igen szép jelét adta hazatiságáuak akkoron, 
amidőn a folyó évi március hó 27 ik napjára kitűzött 
rendkívüli közgyűlését dr. Tripolszky János községi 
képviselő indítványára, —• ki a gyűlés megnyitása után 
napirend előtt szót kért — lelkesülve beleegyezését ada 
abba, hogy a Kossuth Lajos elhalálozása által az egész 
hazát ért gyászra való tekintettel a közgyűlésre kitűzött 
ügyek tárgyalásába nem bocsátkozik, hogy nagy hazánk­
fiának Kossuth Lajosnak elhunyta felett érzett fajdal 
mának jegyzőkönyvileg kifejezést ad, hogy az elhunyt 
nak ravatalára a község nevében egy diszes koszorút 
helyezteti s végre, hogy a temetésen magát küldöttség 
által képviselteti. Ezen hazafias indítványt a községi 
képviselőtestület még azzal tetőzé, hogy határozatiig 
kimoudá, miszerint az elöljáróság keresse meg az összes 
üzletek tulajdonosait, hogy Kossuth Lajos temetése 
napján üzleteiket egész nap zarva tartsák. Ezen meg­
keresésnek az üzlettulajdonosok készséggel mindannyian 
felekezeti különbség nélkül eleget tettek, a temetés 
napján minden üzlet zárva tartatott. A temetésre a köz 
ség nevében Paukovits Ottó, Deli Imre, Balubzsits Já­
nos, Deák Pál és Benácsek Mihály utaztak fel a fővá 
rosba. ügy a helybeli ipartestület, mint a függetlenségi 
kör is képviseltette magát a temetésen; ezen kivül 
igen sok magán ember is felrándult a temetés napjára 
a fővárosba.

Bezdán gyásza. Bezdánból Írják : Bezdán község 
közönsége a március 29-én tartott képviselői ülésében rótta 
le gyászba borult hazánk nagy halottjának emléke iránt érző 
kegyeletét. Az egyedüli tárgy: „a magyar nép legnagyobb 
halottja Kossuth Lajos halála folytán teendő gyászos 
rendelkezések, különösen a temetési végtisztesség ke­
gyeletének hálás lerovása“ lévén, miután az elöljáróság 
első sorban is bemutatta az országgyűlésileg egybegyült, 
függetlenségi és 48-as pártnak a „Nemzethez“ intézett 
gyaszkeretü halotti jelentését, Bosnyák János községi 
jegyző adta elő mélyen átérzett szavakban a drága 
halott élettörténetét s azon csodás, nemzetekre kiható, 
egy dicső Magyarország kivívásáért látnoki odaadással 
küzdött eseményeket, melyek Kossuth nevével össze­
forrtak. A képviselőtestület, őszinte megindulás között 
állva hallgatta meg a hatékony beszédet, mely után az 
elöljáróság előterjesztésére egyhangúlag a következő 
határozatot fogadta el: 1. Hogy Kossuth Lajos elhunyta 
fölötti fájdalmának és részvétének jegyzőköny vileg ad 
kifejezést. 2. Hogy Kossuth Lajos családjához részvét- 
iratot intéz. 3. Hogy a Budapesten emelendő szoborra 
ÖO frtot s a Szabadkán emelendőre 25 frtot szavaz meg.
4. Hogy Kossuth Lajos emlékét nevére alapítandó 50 
frtos helyi ösztöndíjjal örökíti meg, mely alapítványt 
külön gyűjtés megindítással is szaporítja. 5. Hogy a 
közs. isk. tanítói között 100 drb Kossuth érmet s az 
országos tanító bizottság által Kossuth emlékét meg­
örökítő életrajzból 500 példányt oszt szét, mely célra 
81 frtig utalványoz, ü. Hogy a turini ház megvételére 
25 frtot szavaz meg. 7. Hogy a temetésen 5 tagból 
álló kebelbeli küldöttséggel képviselteti magát és ugyan­
csak közpénztára terhére a még élő 48-as aggharcosok­
ból 5 baitársat küld Budapestre. 8. Hogy a községilen 
ápril 8 án nyilvános beszéddel egybekötött gyászünnepélyt 
rendez s hogy a zenéles és minden nyilvános közvigalom 
ápril hó 10-ik napjáig tiltva legyen. 9. Hogy a feleke­
zetek papjait megkeresi gyászisteni tisztelet tartására s 
a róm. kath. plébánost még az iránt is, hogy a harangok 
szombaton reggeli 5 órától délutáni 5 óráig, óránkint 
szóljanak. — A község ezen határozat értelmében járult 
hozzá a nemzet osztatlan gyászához.

Kórházi élelmezés. A városi tanács közli a 
következőket: Zombor szab. kir. város tanácsa részéről 
ezennel közhírré tétetik, miszerint a városi kórház és 
szegényház részére egymásután következő 3 évre azaz 
1894. május hó 1-tól lS9i-ik évi április hó végéig 
bezárólag terjedő időre szállítandó ételek és italok biz­
tosítása iránt folyó évi április hó 14 én délelőtt 10 óra­
kor a városi számvevőség hivatalos helyiségében árlejtés 
fog tartatni. Az áriejteni szándékozók kötelesek bá­
natpénz gyanánt 200 forintot készpénzben, avagy óva­
dékképes értékpapírban az árlejtés megkezdése előtt a 
bizottság kezeihez letenni. A város közönsége feutartja 
azon jogot, hogy az ajánlatok közül szabadon választ­
hat. Az árverési feltételek és az egységi árak iránt

egybeállitott árszabvány Thurszky Jenő városi tanácsnok 
ur hivatalos helyiségében a hivatalos órák alatt tekint­
hetők.

Esküvő. Dr. Goldstein Ignác, zombori ügyvéd, 
e hó 10 én vezeti oltárhoz a kassai izr. templomban 
Liebmaun Ilonka kisasszonyt.

Szerbek és az egyházpolitika. A követ 
kező levél közlésére kérettünk föl: Tekint, szerkesztő 
ur! A „Zombor és Vidéke“ c. helyi lap azt irja a múltkor 
Zomborban megtartott szerb népgyülésről szóló tudósí­
tásában, hogy a szerbek az Apponyi egyházpolitikájához 
csatlakoztak. Hát ez a kijelentés téves és pedig azért, 
mert a megtartott népgyűlés határozottan kijelentette,’ 
hogy a polgári házasság a gör. kel. vallás dogmáiba 
ütközik s ezért nem fogadhatja azt el semminemű for­
mában sem, sőt tiltakozik ellene, mig Apponyi tudva­
levőleg a fakultativ polgári házasság hive. Minden félre 
értés kikerülése végett ki kell jelentenem, hogy a „Z. 
és V.“ jelzett tudósítása nem egyéb, mint az Apponyi 
tarthatlan s mindenki által helytelenített egyházpolitiká­
jának tervezett üres reklám. — Ezen soraim közlését 
kérve, maradtam stb. Egy zombori szerb.“

Eljegyzés. Dr. Grünblatt Samu szegedi orvos 
eljegyezte dr. Krahl Lipót szabadkai ügyvéd leányát, 
Nellikét.

Tűz Ó-Becsén. Ó-Becsén a múlt héten kétszer 
is fordult elő nagyobb tűzeset. Az egyik épen husvét 
napján emésztette el Ördög János házát a sugár utcán, 
megzavarva a nagy misét is, melyről sokan hazatértek! 
A zsindellyel fedett hosszú ház rövid időn teljesen 
leégett.— A másik tűzeset szerdán éjjel volt a szerbek 
között. Dsilits Isza náddal födött háza égett le.

Hymen. Birnbaum Sándor vnkovári kereskedő 
jegyet váltott Flesch Ignác leányával, Regina kisasszony­
nyal Zomborból.

Kegyur és plébános. Ns.-Militicsen a község 
mint erkölcsi testület a róm. kath. templom kegyura. 
A község hazafias lakossága azt kívánta, hogy Kossuth 
temetése alkalmával harangozzanak az ottani katholikus 
templomban is. A képviselőtestület határozata folytán 
ez iránt átirat ment a plébánoshoz, aki azt válaszolta, 
hogy az átiratot tudomásul veszi, de nem harangoztál. 
De azért vasárnap délelőtt, mikor Budapesten megkez­
dődött a nagy gyászszertartás, egyszerre megszólaltak 
a harangok. A plébános épen misézett s még az oltár 
mellől is ismétli a parancsot, hogy nem szabad haran­
gozni, de szavának nem volt foganatja. Képviselőtestü­
leti határozat folytán megjelent ott egy képviselőtestületi 
tag és négy napszámossal huzattá a harangokat. Amint 
értesülünk, a plébános azonnal jelentést tett a kalocsai 
szentszéknél. Érdeklődéssel várjuk, hogy most már mi 
lesz a következménye ennek.

Halálozás. Vissy Károly, ó-becsei kir. közjegyző 
sógora, Morvái Ákos kir. tanácsos, nyugd. postatitkár 
a múlt kedden Abbáziában elhunyt.

Halálozás. Milassin József szabadkai városi 
gyámpénztári ellenőr neje szül. felső-tápei Zseny Margit 
múlt hó 29-én életének 25 ik évében elhunyt. Temetése 
pénteken d. u. nagy részvét mellett ment végbe.

Névváltoztatás. Koch Antal bajai tanitó-ké- 
pezdei növendék és Koch Ágoston ottani gymn. tanuló 
vezetéknevüket „Komlósi“-ra változtatták.

Értesítés. Dobos, a kanális melletti fürdőházi 
vendéglős értesíti a közönséget, hogy folyó hó I-től a 
vendéglőjét ismét megnyitotta.

Kossuth-szobor.
Újabban a következő adományok érkeztek 

be hozzánk:
Dr. Rátái József 10 frt — kr.
Sztrilich Zsigmond 2 frt — kr.
Tlium Vince 2 frt — kr.
Léderer Pál 1 frt — kr.
Szabadka Mihály 1 frt — kr.
Csarsch Kukula Mária 1 frt — kr.
Csarsch Lajos 1 frt — kr.
Csarsch Irén 1 frt — kr.
Csarsch Laci 1 frt — kr.
Ifj. Csarsch Sándor 1 frt — kr.
Blumenthal Miklós 1 frt — kr.
Vujevich Alajos — frt 50 kr.
A zombori kereskedelmi 

középiskola adománya 28 frt 05 kr.
Összesen 50 frt 55 kr.

Ehhez hozzáadva a múlt 
számunkban kitüntetett 286 frt 60 krt.
Összes eddigi gyűjtésűnk 387 frt 15 kr.

Zombori kereskedelmi középis­
kola tanári kara- s tanító ifjúságának adománya 
28 frt. 05 kr. Ehhez járultak: Zsulyevits Ernő 
igazgató 5 frtal, Pinterits Károly 2 frt. Tren- 
csényi Károly 2 frt. Csippék Ferne 2 frt. Roediger 
Lajos 1 frt. (tanárok). — Száhl József 50 kr. 
György Adára 50 kr. Nagy Aladár 50 kr. Csap­
iáros Ferenc 50 kr. Geyer Lajos 50 kr. Spitzer 
Ödön 50 kr. Goldfáhn Bernát 50 kr. Holländer 
Sándor 20 kr. Neumann Vilmos 20 kr. Fehér 
József 1 frt. Bittermann Gyula 50 kr. Schaffner 
Károly 50 kr. Weidinger Lajos 50 kr. Juba 
Adolf 50 kr. Schick Gyula 30 kr. Sztrilich Jenő 
50 kr. Krsztekánits János 30 kr. (III. oszt. 
tanulók). Grünbaum Simon 50 kr. Flesch Lázár 
50 kr. Resch József 50 kr. Müller Gyula 50 kr. 
Léderer Dezső 25 kr. Rosenberg Arnold 50 kr. 
Sztankovits Brankó 1 frt. (II. oszt. tanulók.) 
Scherer Othmár 50 kr. Mucsy Nándor 50 kr. 
Léderer József 20 kr. Raichl Jenő 20 kr. Rosen- 
thál Ármin 20 kr. Frey Jenő 50 kr. Szalay 
Károly 20 kr. Kubitska Hugó 40 kr. Czettl 
Dezső 20 kr. Báss Gyula 20 kr. Vanicsek Jenő

20 kr. Fleischer Jenő 20 kr. Bóth Jenő 20 kr. 
Schluk József 20 kr. Bittermann Béla 20 kr. 
Flesch Rezső 20 kr. (I. oszt. tanulók).

Színház.
A Rendjel.

Csütörtök, március 29.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta: Meilhac Henri. Fordí­

totta : Paulay Ede.
Finom, pikáns izű francia vígjáték. Colinen ur ka­

landra vágyik, belekerül Corinthy grófnő hálójába s 
azzal elutazik. Hogy nejének minden gyanúját elhárítsa, 
elküldi őt pár napra utazni. Ámde nejének is van egy 
udvarlója, Andrésy Eduard, a ki régen vágyódott már 
néhány pasztorórát eltöithetni Colineu asszony társasá­
gában. Az asszony tehát elutazik s utána meg Andrésy. 
Útközben egy pincér, a ki inas akart egykor lenni Co­
lineu urnái, felismeri Colineu asszonyt, s azt hiszi, hogy 
Andrésy a férje. Így aztán, az inas fecsegése folytán 
mindenki azt hiszi, hogy Colineu és neje a két utas. 
Bonyolítja a helyzetet azon körülmény, hogy útközben 
Andrésy megmenti egy afrikai herceg életét. Ezért rend­
jelet kap. A harmadik felvonásban ismét otthon vannak. 
Colineu ur nagyon csodálkozik a kitüntetésen. A fele­
sége kalandját nem tudja meg s a rendjel elfogadásába 
Andrésy barátjának biztatására belenyugszik. A felesége 
megtudja, hogy Corinthy grófnővel utazott, de megbo- 
csájt. A házas társak között szent a béke újra, Andrésy 
ur vágyai azonban kielégítetlenek maradnak.

Ez a tartalma a darabnak. Elevenen, ügyesen van 
megírva. Korrektül, megfelelő erőkkel előadva, nagyon 
sok élvezni valót nyújt. Ez az előadás azonban igen sok 
kívánni valót hagyott maga után. Nagy hatása lehet az 
ilyen finom francia vígjátéknak, de csak az esetben, ha 
a szereplők ügyesen, a legapróbb részletekben is kellőleg 
vissza tudják játékukkal tükröztetui a durvaságtól ment, 
mondhatni szalon komikumot.

Morvay elég jól játszott a Colineu gróf szerepében. 
Polgár Károly is megállta helyét, mint Andrésy Eduard.

Véber Ferike csak igyekezett jól játszani, a mi 
azonban nem sikerült. Hiába, nem volt neki való a sze­
rep. Lenkeffi Antónia pedig hatarozottan rossz Corinthy 
grófnő volt. Hát ilyenek a azok a félvilagi párisi kacér 
nők ? Semmi élet, semmi elegencia, semmi kacérság nem 
volt Lenkeffi játékában. Bizony, bizony ilyen alakításra 
épen nem vagyunk kiváncsiak. A mi pedig Nagyfalussy 
Júliát illeti, hát ismét csak azt mondjuk, hogy kellemes 
színpadi megjelenése és csinos arca van; nagyobb sze­
repben eddig meg nem láttuk, de most már nem is 
várunk tőle sokat, mert észre vettük, hogy nincs orgá­
numa. Orrhangon, raccsolva beszél.

A közönség, a mely feltűnő kis számban volt jelen, 
azzal a meggyőződéssel távozott el, hogy bizony kár 
volt a Dolovai nábob lánya helyett előrántani a Rend­
jelt. Azzal hatást értek volna el, ezzel azonban a társu­
lat bizonyos fokú gyöngeségéről tett tanúságot.

Az asszony verve jó.
Szombat, március 31.

Egyike a legrosszabb uj népszínműveknek. Képte­
len s össze nem tartozó üres mesedarabok összehordása 
az egész, egységes kerek cselekmény nélkül. Sok a 
psichologiailag teljesen indokolatlan, és egyáltalán nem 
indokolható jelenet benne, különösen az utolsó fölvo­
násban. Kárász Verőn férjhez megy Hínár Andráshoz s 
mindjárt kezébe veszi a gyeplőt, de a férj idővel öntu­
datra ébred és mert az asszony nem adja ki kezéből a 
gyeplőt s nem teszi le a papucsot, hát férjem uram 
elrakja őt. Sajátságos azonban, hogy kevéssel a verés 
után az asszony mosolyogva kijelenti, hogy ő most már 
teljesen megváltozott s nem bánja a verést.

Mert ez magában silány cselekmény egy népszin- 
müböz, hát a szerző beleszövi a Kalász Zsófi (özvegy 
asszony) és Kalász Vica szerelmét is, a kik (elég furcsa 
dolog!) mind a ketten szaladnak egy legény után, 
üldözik őt szerelmükkel s ajánlkoznak feleségül. Hogy 
ily képtelenség az életben, a magyar népéletben elő­
fordulhatna, alig hihető.

Vica aztán meggondolja a dolgot s egy másik 
legényt fog magának, még pedig erőszakkal, a Zsófinak 
meg sikerűi megnyernie az előbbit.

Ez a két, úgyszólván önálló, de magában véve is 
silány, értéknélküli és minden pszichológiai alapot nél­
külöző mese minden logikai összefüggés nélkül halad 
egymás mellett.

Aztán a nép jellemét, erkölcseit, szokásait, határo­
zottan kiforgatja sokhelyt. Vagy talán képzelhető az, 
iogy egy csinos, fiatal magyar menyecske (Zsófi) elmegy 
az apja házával szemközt lévő kocsmába mulatni, iszik, 
muzsikáltat és berúg ?

És a darab vége milyen erőltetett! Mintha a cimet 
viselő bizarr közmondásnak a kedvéért készült volna az 
egész mese ! Verést kap a fiatal menyecske (Verőn) és 
az anyja (Kalászné) s mind a két zsörtölődő asszonyból 
egyszerre „kezes bárány“ lesz s megköszönik szépen a 
verést!

Szóval nem találjuk benne az igazi népéletet, nem 
áljuk, a mi hamisítatlan erkölcseinket, jóízű szokásainkat 

s hozzá a meseszövés is gyatra.
A szereplők azonban legnagyobbrészt megtették a 

magukét.
Nyitrai (Kalász), Benkő Jolán (a feleségei, Véber 

erike (Verőn), Mészáros Kornélia (Zsófi), Nagyfalusy 
Julia (Vica), Hínár (Morvay), Gyarmati és Kishonti 
(előbbi egy túlságos kövér, utóbbi meg sovány agg­
legény), mind elég jól játszottak.

ifj. Polgár Károly ezúttal öreg embert adott s itt 
is megállta helyét, Ferenczy Pilátusa a túlzásba ment 
s Ízetlenné vált, Asztalos Sándor hangja megint nyers 
volt.

Naptár.

Április.
Havi és 
Jeti nap

Katholikus
naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz
naptár

I 3 Kedd Richard Keresztély 22 Vazul á. v.
i 4 Szer. Ambrus Ambrus 23 Nikon

3 Csüt. Ferr. Vince Vince, Oz. 24 Zakariás
1 6 Pént. Sixtus p. Ireneus 25 Gy. ol B A |



Felelős szerkesztő:
Dr.BALOGHY ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.

Eladási illetve lérleti lireeimj.
Zomborban, a Szelencse-kiilvárosban, az apá­

tiul utcára szolgáló homlokzattal fekvő 3 hold 
terjedelmű körülkerített 6 szobát, nyitott terasszos, 
konyha, kamra, kertészház, üveg- és melegházak, 
istállók és félszerekkel, úgy felszerelt nagy gyű 
mölcsös, konyhakert és díszkerttel ellátott Vuje- 
vich-íéle kert és nyári lak örök áron eladó, eset­
leg kertész-vállalkozónak hasznosításra, illetőleg 
úri családnak nyári lakul bérbeadó.

Bővebben értekezhetni dl1. Ylljevicll Zoltáll 
zombori ügyvédnél. 3 — 1

Zom bor, felső város apatini- 
utca lő. szám alatt levő lak­
ház, mely áll ő szoba, 1 elő­
szoba, mellékhelyiségekkel és 
eo-y gvümölcskerttel eladó - 
vagy folyó évi május hó 1-től 
bérbe vehető. Közelebbi fel­
világosítást ad dr. (Sági Samu.

2360. sz. 1894.

Bács-Bodrogh vármegye Temerin községé­
ben megürült jegyzői állásra, melylyel 600 frt 
fizetés, 2U telek föld, mely után az adót a jegyző 
fizeti, és szabad lakás élvezete van egybekötve, 
pályázat nyittat!k.

Minek folytán felhivatnak a pályázn1 kívá­
nók, hogy életkorukat, eddigi szolgálatukat, vala­
mint jegyzői képesítésüket igazoló okmánynyal 
felszerelt kérvényüket folyó évi ápvil 11-éig 
ezen szolgabiróságnál nyújtsák be, mert a később 
érkezők figyelembe vétetni nem fognak.

Újvidéken, 1894. évi március 20 án.

Koiozsváry Sándor,
3—3 főszolgabíró.

4655.sz

17 öl. szám 1894.
X=,©.l37-á.zs.t.

Bács-Bodrogh vármegye Cséb községében 
üresedésbe jött jegyzői állásra ezennel pályázatot 
nyitok.

Javadalmazása következő:
1. Készpénzfizetés évenkint 580 frt.
2. 30 pesti mérő búza.
3. 6 öl (kemény hasáb) tűzifa.
4. ‘ 4 telekföldnek a hozzátartozó legelő­

illetmény és szérüskertnek haszonélvezete.
5. Természetbeni lakás.
í elhívom pályázni óhajtókat, hogy szabály­

szerűen felszerelt folyamodványaikat folyó évi 
ápril hó 16-ig, vagyis a választásra 'kitűzött 
határnapig, hozzám nyújtsák be.

Német Palánkan, 1894. évi március 22.
CSUPOR GYULA,

" ~ főszolgabíró.

Tovarisova község határában levő, „Barcs‘ 
nevű volt kincstári, egy tagban, két részre osz­
tott és két külön gazdasági épületekkel ellátott 
•’>08 katasztrális hold földbirtok, a vetésekkel 
ee> ÜB, kedvező feltételek mellett, cxöüz
eladó. — Venni szándékozók a feltételeket 
alulírottnál megtudhatják.

1 ov arisován, 1894. évi március 22-én.

Márczluft Ignác.

tkvi 1894.
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I Eszenciákat äa
rnm, cognac, mindennemű y 
sze*zes Oalok asztali 11- jn 
körök különlegességek “l
azonnali elhibázhatlan elkeszi- 2Í 
tesore a legkitűnőbb minőségben m 
szállítok. ni

Azonfelül ajánlok 80 fokú 5 
vegyileg tiszta eceteszenciát 
kellemes ízű borecet es közön- ™ 
seges ecetek gyártásához. Leirá- S 
sok es használati utasítások in- 3 

____ gyen mellékelteinek.
Niváié eredményért kezeslsed-ek

Arlapot bérmentve küldök.
Fóliák Károly Fülöp

e 3
gyara

K 50_
5L Megbízható ügynökök kerestetnek ° S
191. szám 

1894

AI
Árverési hirdetmény.

102. § aU éneiméi,?' véerehaj,(i az 1881. évi LX t c. 
zombori u k. kir tör T""! köoh'rré ,teszi’_ hogy a 
végzése következtél " ' V ‘V 894 évi ^945. számú
gondnok ' m en } hurszkJ Zsigmond tömeg

simul
...... kJJSk ,. mi -J kr.ral ««v ki-«»-

u • , rultau0s árverésen eladatnak
4207 ív j ar'rresnek a zombori tek kir. járás birósá»
r„i.2. ují z„.„hirb,„. ,*•
április hó 9 ,k jeendő eszközlésére 1894-ik éti 
kuúzetik t dü PJ delel0U>. 9 ÓrdJ'a határidőül
,egvzé‘ I !• , 3 TeUIU sz^dékozók oly me„

hivatnak me» }.ntrv • . v 111 eg-
az 1881. évi LX t c’ 107' é inj követelések
készpénzfizetés mellett a IP0.ó-ki 1 ^ a értelmében
a‘ul is el fognak adatni '*érőa* becsáron

Kelt Zomborban, 1894 évi március hó 30 án.

írnok kerestetik.
a jegyzői teendőkben 

jártassággal biró egyén, mint 
íendszeresitett községi Írnok 
állandó alkalmazást nyer. — 
Bővebb felvilágosítást nyújt 
a kiadóhivatal.

Prigl.-Szent-I'án községnek telekkönyvi betétei 
az 1886. XXIX., az 1889. XXXVT11. és az 1891. XVI. 
t. cikk értelmében elkészíttetvén és a nyilvánosságnak 
átadatván, ez azzal a felszólítással tétet.k közzé :

1 hogy mindazok, akik az 1886. XXIX. t. c 15 és 
17. §-ai alapján, ide értve e §-oknak az 1*89. XXXVIII. 
t c 5. és 6. és az 1891. XVI t. c. 15. § a) pontjában 
foglalt kiegészítéseit is, — valamint az 1889. XXXV111. 
t c. 7. ij-a és az 1891. XVI. t. c. 15. § b) pontja alapján 
eszközölt bejegyzések érvénytelenségét kimutathatják, 
e végből törlési keresetüket; azok pedig, akik vala­
mely tehertétel átvitelének az 1886 évi XXIX. t. c 
22. j-a, illetve az 1889. XXXVIll t. c. 15. "§-a 
alapján való mellőzését megtámadni kívánják, e 
végből keresetüket hat hónap alatt, vagyis az 1894. 
éti szeptember hó 30-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi ha­
tósághoz nyújtsák be, mert az ezen meg nem hossza b bit- 
ható záros határidő eltelte után indított törlési kereset 
annak a harmadik személynek, aki időközben nyilván- 
könyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok, akik az 1886. évi XXIX. t c. 
16. és 18. § ai eseteiben, ideértve az utóbbi ts-nak r.z 
1889. évi XXXVIll t. c. 5. és 6 § aiban foglalt ki­
egészítéseit is, a tényleges birtokos tulajdonjogának 
bejegyzése ellenében ellenmondással élni kívánnak, 
írásbeli eílenmondásukat hat hó alatt, vagyis 1894. 
éti szeptember hó 30-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi 
latosag íoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbít­
hat záros batáridő letelte után ellenmondásuk többé 
figyelembe vétetni nem fog;
■ ..Ibo»T mindazok, akik az 1. és 2. pontban
körülírt eseteken kívül a betétek tartalma által előbb 
nyert nyilvaukönyvi jogaikat bármily irányban sértve 
vélik, .de ér ve azokat is, akik a tulajdonjog arányá­nak az 1889. XXXVIll. t. c. 16 § a ílapja? történt 
bejegyzését sérelmesnek találják, e tekintetben felszó­
lalásukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi ható 
saghoz hat hónap alatt, vagyis 1894. éri szeptember hó 
30-ik napjáig bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg 
nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után a 
betétek tartalmát c<ak a törvény rendes utján és csak 
az időközben nyilvánköuy.i jogokat szerzett harmadik 
szem ye jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.

Uttal %;M">eztetnek azok afrlek, akik a 
etétek szerkesztésére kiküldött bizottságnak eredeti 
Hatokat adtak át, hogy amennyiben azokhoz egy­

szersmind egyszerű másolatokat is csatoltak vagy
könyv,kT P<ní°la?. be"yujtanak, az eredetieket a teleU 
könyvi hatóságnál átvehetik
kir „S, Z“Tr’0r'>“"' ,KM M hó 21-én, a
kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnál.

Radány Péter,
------------- -—__________ .__ kir. tvszéki biró.
3315 sz*-------------------
tkvi 1894.

2—2

313. sz. 
kig. 1894.

Cservenka Lajos,
kir. bir. végrehajtó.

Árverési hirdetmény,
bér ÄXMÄT- 7" W0k'6- 

ság.lag jóváhagyott határozata alapján ezennTSríz" 
tetetik, hogy Gákova község tulajdonát kéne/ö Z z'V6 
vai 772. számú betétben 154 és 155 kJt'l agako' 
számok alatt felvett 313. ö i' számú 10^ ^ 7 .h" r' 
kincstári uradalmi nagykorcsma telek kJ. h D VoIt 
megosztva — folyó évi ,kejjlres fiázhelyre
órakor Gákova községházán^119 15*én dl Ul 3

«-"sir ätsä

kezdése előtt elnöklő fő« i ar.toznak az árverés meg- 
tá8i % 10°/,-át bánatpénzül betenni.*1' & kÍkÍál'
leiben és^pedig Izlnnaía t^vTnySSági jóvá'"

z ezen árveiési hirdetmény kibocsátásával idejuleg megállapított árverési feltéted !?•?, egy‘
alatt, Gákova község ieJvVói fiivá lit k a b,vatal°s órák 

fizi . 10A, i éO2öi hivatalában DűcgtckinthpfAi-Gakovan, 1894. évi március hó 29-én
Tücherer Gusztáv,

jegyző. 2-1 Dschida Antal,
biró.

Z,mber BÍttonMnn könyv- é. könyTmdájiböl

árverési hirdetmény.
hatóság k0n,n|b0riz kIr' ,ti7'ényszék mint telekkönyvi 
taténak ^ BraUn FülöP 'égrehaj-
730 frt tőt ter Fr,lgjeS v4Srehajtást szenvedő elleni

gyében a zombori kir. törvényszék (a zombori kir praArorag) területin lé.í, 6 Se,rác kLéK határiban

alatt ’foó.ft'T h')1 7' “ ‘Jk,be" A t I «óra,ám 
•a szállá , 2hU“kFr,M“ .neté“ áll<S 7»S3 hr. 
a I 2 6 ( “ " ,m»«‘ 1192 az. tjkvhen

Kri-ztina Derén álló A. I ^alatti S h Ül!er
2-" ,frÍí.t”'lel,e’ a *%r«b»j’áai tőrré,,; fu6 j , »l.jSán*
á„«z 7Cafr‘f lik.7,4ii iri’" •*
gatlanok az 1894. éti mmus fJlTl' H,egÍelölt ÍD" 
10 órakor Ó Szivac közséJ"V}° 25~tk naPJán délelőtt
nos árverésen a Lgáll^to^t^T^^0 űyÍlvá‘ 
eladatni fognak. S P * klkialtas] áron alul is
bee.ári"r;i7:t'‘£'°rV°

05 kr, 2 frt 20 krt ’ Lz ^rt kr, 72 frt
LX. t. c. 42-ik sÍhS7'PéUZ|ben V,agy az 188L éri 
mitott és az 1881 é ^ Zett ártolyammal szá- alatt kelt illJJ ~L éT>. Member hó l én 3333. sz.
jelölt óvadékkép?sUéítékn,SZ-T reDdelet 8- § ában ki* 
letenni, avagy lz a kiküldött kezéhez
a bánatpénznek a hí ő ' ^7 *' C' §"a értelmében 
kiál ütött szabályszerű ÓSrgna ^IÖleges elhelyezéséről

Kelt Zombírbao >tM°lgä,tatni-
A .nm J • I ’ 1894- éri március hó 9 én.Ombon k,r‘ trvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
—--------- --- ---------------- kir. trvszéki biró.

XVII. é

ELOFIZi
Egész évre . )| 
Fél évre . . . $[ 
Negyed évre i|

A lap szélit i 
illető küldeni 
szerkesztőnek 
a laptulajdonc :

ÉL
Xe

rés szám ára 1

KOS!

Oly mély és 
le háláját Magyai 
aminőre a világtöri 
vagy egyáltalán 
nemzet együttérzéj 
erejének, továbbá 
nyilatkozása volt 
kezdve a kerepes 
tott, aminő megnyii 
képes. A nemzeti 
azonban nem sértel 
tette a fennálló vil 
maradt, aminek sl 
ez pedig újabb prj 
politikai tapintatán/

Kossuth Lajos 
rult az ország pelj 
lékét, úgy, amint 
meg, és nem véteni 
mely MagyarorszáJ 
kerete volt, s me.yl

Övök dicsőség 
e kettőt össze tudtj 
nemzetnek, bogy K 
körül nem a poliiii 
kegyelet dicsfénye

Kossuth ravat 
szétválasztó hangj ti 
gyár együtt érzeti

Kossuth neve 
ból, kell, hogy őri 
együvé tartozás érz 
politikai élet küzo< 
névnek örökké int 
szabad a politikai

Kossuth Lajo 
lése be van fej ez v; 
s valamint őt nei 
politikai vezérének 
vőre is nem polit

A „BAC
„A y.iagya-,

Szövegét é-

Oh nagy h 

Olyan ma n 

A melyről 

Láthatjuk 

A melyről 

Azt a nag i 

A mely ne, 

Buhánatot

Reges-réget 

Szirtinkben 

De még ily 

Soha fel ne 

Meghalva j 

Meghalva j 

Borulj le l 

Borulj le h

De táti inéi 

Emeld fel < 

Nézd meg t 

A csillagos


